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30 Ocak 2018 tarihinde Ankara’da imzalanan ekli “Tiirkiye Cumhuriyeti ile Makedonya
Cumhuriyeti Arasindaki Serbest Ticaret Anlagmasi Tarafindan Kurulan Ortak Komite'nin Tiirkiye
Cumhuriyeti ile Makedonya Cumhuriveti Arasindaki Serbest Ticaret Anlagmasi’min ‘Mengeli
(Fritnler” Kavrarminin Tamm: ve {dari Isbirligi Yoniemlerine Tliskin Protokol 2’sinin Yerini Alacak
Olan 1/2018 Sayili Karari”nmin onaylanmasi; Digigleri Bakanhiginm 28/3/2018 tarihli ve 13622108
sayill yazast lizerine, 7/3/2000 tarihli ve 4548 sayih Kanunun 2 nci maddesi ile 31/5/1963 tarihfi ve
244 sayili Kanunun 3 tincii maddesine gére, Bakanlar Kurulu’nca 9/4/2018 tarihinde kararlagtirilmagtir,
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Tiirkiye Cumhuriyeti ile Makedonya Cumbhuriyeti arasmdaki
Serbest Ticaret Anlasmas[tarafn}dan kurulan
ORTAK KOMITE NIN

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Makedonya Cumhuriyeti arasindaki Serbest Ticaret
Anlasmas’min “mengeli iiriinler” kavraminm tanum ve idari isbirligi yontemlerine
iliskin Protokol 2’sinin yerini alacak olan

1/2018 Sayih KARARI

Ortak Komite,

Tarkiye Cumhuriyeti ile Makedonya Cumhuriyeti arasinda 7 Eylif 1999 tarihinde imzalanan
Serbest Ticaret Anlagmasit (bundan sonra “Anlagma” ofarak atifia bulunulacaktir) ve
ozellikle soz konusu Anlasmamn 22, Maddesini dikkate alarak,

Anlagmamin Degisiklikler ile ilgili 34, Maddesini dikkate alarak,

Bundan sonra “Protokol” olarak atifta bulunulacak olan, “mengeli iirtinler” kavraminin
tanumi ve idari igbirlifi yontemlerine tliskin Protokol 2’yi dikkate alarak,

(1) Anlagmanin 22. Maddesinde atiffa bulunulan menge kurallarimin yer aldig
Protokol {in Tirkiye Cumhuriyeti, Makedonya Cumhuriyeti, Avrupa Birligi (AB) ve
AB’nin Istikrar ve Ortakitk Sirecine katilan iilke veya alanlar arasinda mense
kiimiilasyonuna imkén tanidig, ' ‘

(2) Protokol’iin 39. Maddesinin, Anlagmanin 28. Maddesiyle kurulan Ortak Komiteye,
Protokol’iin hiikiimlerini degigtirmeye karar verebilme imkim tamidis,

(3) Protokol’iin en son, Ortak Komitenin Anlagmanin “mengeli iirinler” kavrammnn
tanimu ve idari igbirligi yontemlerine iligkin Protokol 2’sini degistiren 11 Kasim 2008
tarihli ve 1/2008 sayih Karanyla degistirildigi,

(4) Pan-Avrupa-Akdeniz tercihli menge kurallarma dair Bolgesel Konvansiyonun!
(bundan sonra “Konvansiyon” olarak atifta bulunulacaktir), Konvansiyona taraf
llkeler arasinda hélihazirda yirarkikte bulunan mense kurallarina dair protokolleri
tek bir yasal belgeyle degistirmeyt amagladig,

{5) Turkiye Cumbhuriyeti’nin ve Makedonya Cumhuriyeti’nin Konvansiyonu sirasiyla
15 Haziran 2011 ve 4 Kasium 2011 tarihlerinde imzaladigy,

(6) Tirkiye Cumhuriyeti’nin Konvansiyonu 1 Kasim 2013 tarihinde onayladsgi,
Makedonya Cumhuriyeti’nin Konvansiyonu 14 Haziran 2012 tarihinde onaylad1,
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(7) Sonug olarak Konvansiyonun 10 Maddesinin tiglincii fikrasinin uygulanmas
gergevesinde, Konvansiyonun Tirkiye Cumbhuriyeti'nde 1 Subat 2014 ve
Makedonya Cumhuriyeti’nde 1 Agustos 2012 tarihlerinde yiirirtige girdigi,

(8) Istikrar ve Ortaklik Stirecine katilanlarim Konvansiyon araciligiyla Pan Avrupa
Akdeniz menge kiimiilasyonu alanina dihi! edildigi,

(9) Her ne kadar kiimiilasyon alanina dahil tim Akit Taraflar igin Konvansiyona gegis
es zamanl olmasa da, bu durumun Protokol kapsamindaki éncekt duruma gére daha
az elverigli bir duruma yol agmamas: gerektigi,

(10) Protokoliin bu nedenle Konvansiyona atif yapacak sekilde degistirilmesi gerektidi,

g6z oninde bulunduruldugunda,

ASAGIDA BELIRTILDIGI GIBI KARAR VERMISTIR:

Madde 1
Menge kuraliar:

“Mengeli Grinler” kavraminn tammm ve idar igbirligi yéntemlerine iliskin Protokol isbu
Kararin Ek’inde yer alan metinle degigtirilir

Madde 2
Yiirirtige girig

Isbu Karar, Anlagmada yapitan degisikliklerin *yirriiclige girmesine dair i¢ yasal
gerekliliklerin yerine getirildiini teyit eden son diplomatik notanm alinmasini takip eden
ikinci ayimn itk giind yiiriirlige girer.

BUNUN KANITI OLARAK, agagida imzast bulunan tam yetkili temsilciler igbu Karar:
imzalamigtir. ‘

30 Ocak 2018 tarihinde Ingilizce dilinde iki asil niisha olarak Ankara’da TANZIM
EDILMISTIR.

Tiirkiye Cumhuriyeti Makedonya Cumhuriyeti
Hiikiimeti Adina Hiikiimeti Adina
Nihat ZEYBEKCI Kreshnik BEKTESHI

Ekonomi Bakam Ekono_mi Bakam



EK

“Mengeli driinler” kavrammm tani ve idari ishirligi yintemlerine iliskin
Protokal 2

Madde 1
Gegerii menge kurallar

1. Isbu Anlagmanin mense kurallarina iliskin olarak uygulanmasi amactyla, Pan-
Avrupa-Akdeniz tercihli mense kurallanna dair Béigesel Konvansiyonun?
{(Konvansiyon) Lahika I'i ve uygun oldugu hallerde, Lahika II’sinin ilgili hikiimleri
gegerli olur.

2. Konvansiyonun Lahika I'i ve, uygun oldufu hallerde, Lahika II’sinin ilgili
hiikiimlerinde “ilgili anlasma”ya yapilan tim atiflar, isbu Anlagma anlamina gelecek
sekilde yorumlanir.

Madde 2
Wyusmazlign ¢éziimii

1. Konvansiyonun Lahika I’inin 32. Maddesindeki kontrol streglerine iliskin olarak,
kontrol -talebinde bulunan giimritk idareleri ile bu kontrolii gergeklestirmekten
sorumlu giimriik idareleri arasinda goziimlenemeyen uyusmazlikiarn ortaya ikt
hallerde, buntar Anlagmanin 28. Maddesinde belirtilen Ortak Komiteye sunulur.

2. [thalatg: ile ithalatin gergeklestirildigi ilkenin gimrik idareleri arasindaki
uyugmazliklar her durumda o tlkenin mevzuatina gére ¢oziliir,

Madde 3
Frotokol'de gergeklestivilecek degisiklikler

Anlagmanin 28. Maddesinde belirtilen Ortak Komite, isbu Protokoliin hiikiimlerinde
degisiklik yapmaya karar verebilir.

Madde 4
Konvansiyondan gekilme

1. Turkiye Cumhuriyeti veya Makedonya Cumburiyeti’'nden herhangi birinin
Konvansiyondan gekilme niyetini, Konvansiyonun 9. Maddesine gére Konvansiyon
depozitoriine yazili olarak bildirmesi halinde, Tirkiye Cumhuriyeti ve Makedonya
Cumbhuriyeti, Anlasmanin uygulanmasi amaciyla derhal mense kurallarina dair
muzakerclere baglar.

2. Yeni milzakere edilen bu menge kurallan yiirirliige girene kadar, gekilme esnasinda
gegerli olan, Konvansiyonun Lahika I'inin kapsaminda olan menge kurallari ve,
uygun oldugu hallerde, Lahika IT'sinin ilgili hikidmleri, ighu Anlagmaya
uygulanmaya devam eder. Bununla birlikte, g¢ekilme amndan itibaren,
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Konvansiyonun Lahika I'inin kapsaminda olan menge kurallart ve uygun oldugu
hallerde, Lahika IP'sinin ilgili hiikiimleri, Turkiye Cumhuriyeti ve Makedonya
Cumhuriyeti arasinda sadece ikili kiimiilasyona imkan tantyacak sekilde yorumlanr.

—= Madde 5
Gegiy hiikizmleri - kiimiilasyon

. Konvansiyon Lahika I'inin 3. Maddesine bagli kalmaksizin, 1/2008 sayili Kararla
degistirildigi sekliyle Protokol 2’nin kimiilasyona dair kurallara iliskin 3 ve 4.
Maddesi, Protokoliin 3 ve 47lincti Maddelerinde saytlan Konvansiyonun titm Akit
Taraflant agisindan Konvansiyonun yirirlige girdigi tarihe kadar, Tirkiye
Cumhuriyeti ile Makedonya Cumhuriyeti arasinda uygulanmaya devam eder.

. Konvansiyon Lahika inin 16. maddesinin 5. fikrast ve 21. Maddesinin 3. fikrasina
bagh kalmaksizin, mense kiimiilasyonunun sadece Avrupa Birligi, Tirkiye ile
Avrupa Birligi’ nin Istikrar ve Ortaklik Siirecine katilan iilke veya alanlar arasinda
yapildig1 durumlarda; menge ispat belgesi, EUR.1 Dolagim Belgesi veya menge
beyant olabilir.



DECISION No 1/2018 of the JOINT COMMITTEE

cstablished by the Agrecement on Free Trade between the Republic of Turkey and the
Republic of Macedonia

Replacing Protocol 2 to the Agreement on: Free Trade between the Republic of Turkey
and the Republic of Macedonia concerning the definition of the concept of
“originating products” and methods of administrative cooperation

The Joint Committee,

Having regard to the Agreement on Free Trade between the Republic of Turkey and the
Republic of Macedonia, (hereinafter referred to as the “Agreement™) signed on
7 September 1999, in particular its Article 22,

Having regard to the Article 34 of the Agreement concerning the Amendments,

Having regard to Protocol 2 to the Agreement, concerning the definition of the concept of
“originating products” and methods of administrative cooperation, hereinafter referred to
as “the Protocol”,

Whereas:

(1) Article 22 of the Agreement refers to the Protocol which lays down the rules of
origin and provides for cumulation of origin between the Republic of Turkey, the
Republic of Macedonia, the European Union (EU) and any country or territory
participating in the EU’s Stabilization and Association Process.

(2) Article 39 of the Protocol provides that the Joint Commilttee established by Article
28 of the Agreement may decide to amend the provisions of that Protocol. |

(3) The Protocol was last amended by Decision No 1/2008 of the Joint Committee on
11 November 2008 amending Protocol 2 to the Agreement concemning the
definition of the concept of originating products and methods of administrative
cooperation.

(4) The Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin!
{hereinafier referred to as “the Convention™) aims at replacing the protocols on
rules of origin currently in force among the countries of the pan-Euro-
Mediterranean area with a single legal act.

(5) The Republic of Turkey and the Republic of Macedonia signed the Convention on
15 June 2011 and 4 November 2011, respectively.

(6) The Republic of Turkey ratified the Convention on 1 November 2013, the Republic
of Macedonia ratified the Convention on 14 June 2012.
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(7) Consequently, in application of Article 10(3) of the Convention, the Convention
entered into force in relation to the Republic of Turkey on 1 February 2014 and in
relation to the Republic of Macedonia on 1 August 2012,

{8) The participants in the Stabilisation and Association Process have been included in
the pan-Euro-Mediterranean zone of cumulation of origin through the Convention.

(9) Even though the transition towards the Convention is not simultaneous for all
Contracting Parties within the cumulation area, it should not lead to any less
favourable situation than previously under the Protocol.

(10) The Protocol should therefore be replaced so as to make reference to the
Convention,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1
Rules of origin

The Protocol, concerning the definition of the concept of “originating products” and
methods of administrative cooperation shall be replaced by the text attached in the Annex
to this Decision,

Article 2
Entry into force

This Decision shall enter into force on the first day of the second month following a receipt
of the latter diplomatic note confirming that internal legal requirements for the entry into
force of this Decision have been fulfilled.

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized
thereto, have signed this Decision.

DONE at Ankara, on 30 January 2018, in two authentic copies in the English language.

For the Government of For the Government of
The Republic of Turkey The Republic of Macedonia
Nihat ZEYBEKCI Kreshnik BEKTESHI

Minister of Economy Minister of Economy



ANNEX

Protocol 2

concerning the definition of the concept of 'originating products' and methods of

administrative coopcration

Arficle 1
Applicable rules of origin

For the purpose of implementing this Agreement with regard to the rules of origin,
Appendix I and, where appropriate, the relevant provisions of Appendix II to the
Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin?, (the
Couvention), shall apply.

All references to the “relevant agreement” in Appendix I and, where appropriate, in
the relevant provisions of Appendix II to the Convention shall be construed so as to
mean the Agreement.

Article 2
Dispute settlement

. Where disputes arise in relation to the verification procedures of Article 32 of

Appendix I to the Convention which cannot be settled between the customs
authorities requesting the verification and the custom authotities responsible for
carrying out this verification, they shall be submiited to the Joint Committee
provided for in Article 28 of the Agreement.

In all cases the settlement of disputes between the importer and the customs
authorities of the importing country shall take place under the legistation of that
country.

Article 3
Amendmenis to the Protocol

The Joint Committee provided for in Article 28 of the Agreement may decide to amend
the provisions of the present Protocol,

I8

Article 4
Withdrawal from the Convention

Should either the Republic of Turkey or the Republic of Macedonia give notice in
writing to the depositary of the Convention of their intention to withdraw from the
Convention according to its Article 9, the Republic of Turkey and the Republic of
Macedonia shall immediately enter into negotiations on rules of origin for the
purpose of implementing the Agreement.
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2. Unii! the entry into force of such newly negotiated rutes of origin, the rules of
origin contained in Appendix [ and, where appropriate, the relevant provisions of
Appendix II to the Convention, applicable at the moment of withdrawal, shall
continue to apply to this Agreement, However, as of the moment of withdrawal, the
rules of origin contained in Appendix 1 and, where appropriate, the relevant
provisions of Appendix II to the Convention shall be construed so as to allow
bilateral cumulation between the Republic of Turkey and the Republic of
Macedonia only.

Article 5
Transitional provislons — cumulation

1. Notwithstanding Article 3 of Appendix I to the Convention, the rules on cumulation
provided for in Articles 3 and 4 of the Protocol 2, as last amended by Decision
No 1/2008, shall continue to apply between the Republic of Turkey and the
Republic of Macedonia until the Convention has entered into application with
relation to all Contracting Parties listed in Articles 3 and 4 of the Protocol.

2. Notwithstanding Articles 16(5) and 21(3) of Appendix I of the Convention, where
curnulation involves only the EU, Republic of Turkey and the participants in the
Stabilisation and Association Process, the proof of origin may be a movement
certificate EUR.1 or an origin declaration.



